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BOSNIA AND HERZEGOVINA
FEOERATION OF BOSNIA AND HERZEGOVINA

GOVERNMENT

Predmet: Odgovor na zastupnidko pitanje

PoStovani,

U privitku akta, dostavljam Vam odgovor lJreda za suradnju i zastupanje pred Ustavnim sudom Bosne i
Hercegovine na zastupnidko pitanje, koje je na 43. sjednici Zastupnidkog doma Parlamentame skup5tine

Bosne i Hercegovine, postavio zastupnik Nermin Puri6.

S po5tovanjem,

PARLAMENTARNA SKUPSTINA BOSNE I HERCEGOVINE

Zastupnilki dom /
n/p gosp. , zastupnikrl /
ttlp iosp. eu, talnitcu 

v

4

Alioasina 41 . 71000
Tel.: +387 33 66 44 49, Fax.: +387 33 21 24 1'1, +387 33 66 72 69

www.fbihvlada.gov.ba
e-mail: sekretar@fbihvlada.gov.ba
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Bosne i Hercegovina

FEDERACIJA BOSNE I HERCEGOVINE
VLADA

Ured za saradnju i zastupanje pred
Ustavnim sudom Bosne i Hercegovine

SARAJEVO

Broj: 03-1-06-60/13
Sarajevo, 1 9.03.201 3. godine

Bosnie and Hencgovina
FEDERATION OF BOSNIA AND HERZEGOVINA

FECE

FEDERACIJA BOSNE I HERCEGOVINE
VLADA FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE

GENERALNI SEKRETARTJAT
n/r gda Edita Kalajdii6, sekretar Vlade

l|f.?YFT:.Zastupnidko pitanje - Presuda Evropskog suda za ljudska prava u predmetu
Murtic I Cerimovi6 protiv Bosne i Hercegovine, App: 6495/09 oO-tg.OO.2012.godine

Yeza: VaS akt broj: 03/04-05-3-8/13 od 1 1 .O3.2O13.godine

PoStovana,

Radi postupanja predvidenog odredbama 6lana 75. Poslovnika o radu Vlade Federacije
Pg:.1" i_Hercegovine - Pre6isceni tekst ("SluZbene novine Federacije BiH,, broj: 6/1b,
37110 i 6_2/10), u prilogu akta veze dostavili ste ovom Uredu zastupniSko pitanje, 

'roje 
je,

na 43. Sjednici Zastupni6kog doma Parlamentarne skupstine bosne i neicegoviie,
obnovio zastupnik Nermin puri6, a koje glasi:

"Kakve pravne posljedice po Federaciju Bosne i Herce
E_ry1o-gskog suda za ljudska prava u Strazburu u predmetu
BiH"? lma li ta presuda refleksiju na vlasniiku strukturu u p
Velika KladuSa, te da li su taine nezvaniine informacije po'kojima Vtada Federacije BiH
razrjesenje problema u ovom predmetu vidi u pokretanju'stecaia?"

U skladu sa nadleZnostima Ureda za saradnju i zastupanje pred Ustavnim sudom
Bosne i Hercegovine, dostavljamo vam sljedecibdgovor:

Evropski sud za ljy9.!t _prava je u predmetu Murtid i Cerimovic protiv Bosne i
Hercegovine App: 6495/09 dana 19.06.201

re i prizna aplikante kao vlasnike internih
r Kladu5a, te da im u odnosu na iznose

uplacene na ime dionica omoguci da uCestvuju u rukovodenju preduze6em.

sarajevo, Mula Mustafe Baseskije broj 6/lV, tel.650-143, tel/fax. 650-094

._ .l' ..'glAlAlEvo



'Evropski sud za ljudska prava je konstatovao da je Federacija BiH izvr5ila odluku Doma
za ljudska prava, ali da je vremenski period unutar kojeg se ona izvr5avala bio
preduga6ak. lz ovog razloga Sud je utvrdio povredu prava aplikanata, te je naloZio
tuZenoj strani da svakom od aplikanata zbog krSenja navedenih prava na ime
nematerijalne Stete isplati iznos od 3.600 eura.

Federac'tja BiH je provela presudu Evropskog suda u pogledu individualnih mjera tako
Sto je na ra6une aplikanata uplatila dosudene iznose.

U pogledu generalnih mjera, Ured agenta Vijeca ministara pred Evropskim sudom za
fjudska prava je aktom od 12.11.2012.godine informisao Vladu Federacije BiH da
smatra da iste nije potrebno provoditi, te da 6e proslijediti eventualni zahtlev za
provodenjem generalnih mjera ukoliko stigne takva obavjest od nadleZnih tijela u
Strazburu. Do danas, nismo dobili infoimacije od Ureda agenta Vije6a ministari pred
Evropskim sudom o eventualnom zahtjevu za provodenje generalnilr mjera.

Dakle, predmetna presuda po Federaciju BiH je imala za posljedicu pla6anje pravidne
naknade aplikantima Fikretu Murtidu i Raski Cerimovic u iznosu od po 3.6-00.eura na
ime nematerijalnih tro5kova.

U pogledu vlasnidke strukture preduzeda Agrokomerc d.d. Velika Kladu5a, predmetna
presuda nema nikakave refleksije.

S poStovanjem,

Prilog: Akt Ureda zastupnika/agenta.gje6a ministara BiH pred
ljudska prava broj: 1 1-Ap-2l09-772t12 od 12.11 1.2012.godine

Evropskim sudom za

lL

sarajevo, Mula Mustafe Baseskije broj 6/lV, tel.650-143, tel/fax. 650-094
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Obaveze Vlade Federacije

Zstupnik VM pred ESLJP duZan
nadleZnim tijelima . U predmetnom e

BiH koja je implementiiala Odluku e

S toga vas pozivamo da obezbjedite i isplatite aplikantima po 3600 KM po navodimapresude i dosadasnjoj praksi i dostavite nam kojpiju dokumenata o uplati . Smatramo dageneralne mjere nije potrebno provoditi , a ukoiikl bud.-o obavjesteni o suprotnom odnadleznih tijelaiz Strasbourga proslijedit 6emo vam eventualne takve zahtieve .

Uz po5tovanje ,

Prilog :

Pismo registrara Suda - EN
Zahtjev za preispitivanj e od I g.sept. 20 I 2. g. BS

\-Li /J
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BOSNA I HERCEGOVINA 

VIJEĆE MINISTARA 
Generalno tajništvo 

Broj: 05-50-1-1245/13 
Sarajevo, 25.4.2013. godine 

PARLAMENTARNA SKUPŠTINA 1Bi1-1 

- Zastтіртт ičkr (loin - 

SARAJEVO  

PREllVIET: Odgovor na iastupni čka pitarija — dostavlja  se  

Vijeće ministara Bosne i Hercegovine, na 47. sjednici održanoj 25.4.2013. 
godine, utvrdilo je Odgovor na pitanja koja je postavio Nermin Puri ć , zastupnik u 
Zastupničkom domu Parlamentarne skupštine Bosne i Hercegovine. 

U privitku prosljeđujemo Odgovor radi njegovog dostavljanja zastupniku. 

S poštovanjem, 

sarиjevo. Trg Bosne i I iercegovine broj I 



BOSNA I HERCEGOVINA 
VIJEĆE MINISTARA 

Broj: 05-50-1-1245/13 
Sarajevo, 25.4.2013. godine 

Nermin Purić, poslanik u Predstavničkom domu Parlamentarne skupštine Bosne i 
Hercegovine, na 43. sjednici održanoj 28.2.2013. godine, postavio je sljede ća poslani čka 
pitanja: 

„1. Šta je Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice poduzelo u okviru svojih 
nadležnosti s ciljem okon čanja procesa povratka i omogu ćavanja održivog povratka 
povratnicima srpske nacionalnosti u Unsko -sasnkom kantonu , posebno u op ć inama 
Bosanski Petrovac i Sanski Most? Zanima me dakle koji su projekti aktualni u tom 
smislu? 
2. Dokle se došlo sa ostvarivanjem strateških ciljeva iz revidirane strategije Bosne i 
Hercegovine za provedbu Aneksa VH Dejtonskog mirovnog sporazuma?" 

Na postavljeno pitanje, Vije će ministara Bosne i Hercegovine je na 47. sjednici 
održanoj 25.4.2013. godine, utvrdilo sljede ć i 

- 	 4. ODGOVOR 

U skladu sa Zakonom o  ruinistarstvima 1 drugim organima uprave Bosne i Hercegovine, 
Ministarstvo za Ijudska prava i izbjeglice Bosne i Hercegovine, pored ostaiog, nadležno je za 
kreiranje i provodenje poiitike BiH u obiasti povratka izbjeglica i raseljenih osoba u BiH, 

projekata rekonstrukcije i osiguranja drugih uslova za održivi povratak. 

Ministarstvo je, takoder, nadležno za koordiniranje, usmjeravanje i nadzor u okviru Komisije za 

izbjeglice i raseljene osobe, aktivnosti entiteta i drugih institucija u BiH odgovornih za 
provodenje politike u ovoj oblasti. 

Komisija za izbjeglice i raseijene osobe Bosne i Hercegovine uspostavljena je na osnovu Zakona o 
izbjeglicama iz BiH i raseijenim osobama, a u skladu sa с 1. 23. Zakona, Komisija je, naro č ito, 
nadiežna za odobravanje projekata rekonstrukcije i povratka, koje Ministarstvo za ijudska prava i 

izbjeglice prikupi i proslijedi Komisiji na razmatranje i odobravanje zajedni čkih projekata, koji se 
realiziraju kroz Fond za povratak. 

Udruživanjem prora čunskih sredstava za potrebe izbjeglica, raseljenih osoba i povratnika, u 
periodu od 2008 — 2010. godine osigurano je preko 150 mu. KM, od kojih se 72% odnosi na 
budžetska izdvajanja institucija BiH putem Ministarstva za Ijudska prava i izbjeglice i Fonda za 

povratak, ро  13% osigurali su entiteti iz svojih budžeta, a 2% za ove namjene udružila je V1ada 

Brčko distrikta BiH. 

Svojim odlukama, Komisija za izbjegiice i raseljene osobe BIH je osigurana sredstva rasporediia 

za implementaciju zajedni čkih projekata u BIH, od čega oko 80 mu. KM iii 53% na podru čju FBiH, 
oko 67 mu. KM iii 44% na podru čju R5, a oko 4,5 mu 1 iii 3% na podru čju Brčko distrikta BiH. 

Ovim zajedni čkim projektima, obuhva ćeno је  više od 100 opć ina od kojih je preko 60 iz FBiH, 

preko 50 iz R5, te Brčko distrikt BIH. 

Po konkretnom pitanju u vezi op ć ina Unsko-sanskog kantona Bosanski Petrovac i Sanski Most, 

za sanaciju individualnih stambenih jedinica povratnika srpske nacionalnosti, u okviru "ZP08", 

"ZP09" i "ZP10" izdvojeno je ukupno 1.550. ОООКМ , od kojih 1.000.000KM za Bosanski Petrovac, 

a 550.ООО ,ООКМ  za Sanski Most. . 

U Bosanskom Petrovcu, takoder je obnovljena jedna zgrada sa dva direktna korisnika, a 

realizovano ie oko 180. ОООКМ . 



Završeni su projekti elektrifikacije lokacije/objekata realizovanog povratka "ZPE08" u Sanskom 
Mostu, mikroioka4itet Bosanski Miianovac, ugovorne vrijednosti 35. ОООКМ , kao i projekat 
"ZPE09" koji je implementiran na mikrolokalitetu Gornja i Donja Majki ća Japra, a omogućeno је  
priklju čenje za 29 stambenih jedinica, ugovorne vrijednosti od 265.ОООКМ . 

5anacijom 1okalnih puteva Oemiri-Pe ć ina u dužini od 578 m završen je projekat održivosti kroz 

obnovu komunalne infrastrukture "ZPOD09" u Bosanskom Petrovcu, a realizovano je 40. ОООКМ . 

U toku je projekat elektrifikacije povratni čkih lokacija/objekata „ZPE09" u Bosanskom Petrovcu, 
potpisan je ugovor za isporu č ioca elektromaterijala i izvoc7a ča radova. Materijal je isporu čen, 
završeni radovi (Komisija je op ć ini odobrila utrošak neiskorištenih sredstava, te su u toku 

aktivnosti ро  pitanju implementacije ovih preostaiih sredstava). Ugovoreno je ukupno 
145.ОООКМ . 

U safskom Mostu, u okviru projekta održivosti kroz obnovu komunalne infrastrukture, asfaltira 

se lokaini put Tomine I i II, dužine 260 m. Završenost radova je 80%, a ugovoreno je oko 

35.ĐOOKM. Takoder, u toku je asfaltiranje lokainog puta Hatiraj-Jasica u MZ Donji Kamengrad, 
dužine 350 metara. stepen završefosti radova je 45%, a ugovoreno je 10.00OKM. 

2. ODGOVOR 

Nakon više od dvije godine od podnošenja prvog prijedloga Parlamentarnoj skupštini BiH od 

strafe Vijeća ministara BiH, Revidirana 5trategija Bosne i Hercegovine za provedbu Aneksa VII 
Dejtonskog mirovnog sporazuma koju je sa č inilo Ministarstvo za Ijudska prava i izbjegiice BiH, 
usvojena je tek polovinom prošie godine na 47. sjednici Dora naroda Parlamentarne skupštine 
BiH. 

strategijom se definiraju ciljevi i planiraju potrebne akcije i reforme u pravcu kona čnog 
realiziranja odredbi Aneksa VII Op ćeg okvirnog sporazuma za mir u BiH (sporazum o povratku 

izbjeglica i raseijenih osoba), i to: pravo na povratak, pravo na izbor drugog mjesta prebivaiišta i 
pravo na naknadu štete. 

Isto tako identificirani su probtemi i date brojne preporuke i prijedlozi mjera za unaprijedenje 

stanja u obiastima sigurnosti, komunalne i socijaine infrastrukture, kao i na polju održivosti i 
reintegriranja povratnika u smislu pristupa pravima na zdravstveno osiguranje, obrazovanje, 
socijalnu zaštitu, penziono-invalidsko osiguranje ltd. 

U nastavku slijedi izvještaj  0  napretku u odnosu na identificirane probleme i preporuke za 

unapređenje stanja u obIasti povratka i ostalih trajnih rješenja problema raseijavanja. 

1. Suštinsko okon čanje procesa održivog povratka u BiH 

PREPORUKA 
Na osnovu preciznih i pouzdanih pokazateija , Ministarstvo za Ijudska prava i izbjeglice BiH се , 
u saradnji s resornim entitetskim i drugim nadležnim institucijama, predložiti aktivnosti za 

realiziranje programa povratka u periodu od 2009 . do 2014 . godine , ne ograni čavaju ć i pritom 
rokove za pristup pravima svih onih koji u tom periodu ne riješe svoje interese. 



ZAVRŠENE AKTIVNOSTI  

✓ MUPI izradilo Okvirni program za povratak izbjegiica i raseljenih osoba za period 2009 — 

2014. godine kao Dodatak 1 Revidirane strategije 

✓ Parlamentarna skupština usvojila koncept Programa, zajedno sa Strategijom 

✓ Razvijena metodologija implementacije, ukiju čuju ć i predviđene aktivnosti sa jasnom 

podjelom uioga i odgovornosti 

✓ Napravljena procjena potrebnih sredstava i o čekivanih rezultata 

✓ Podaci  0 povratku i korisnicima pomo ć i u posljednje dvije godine (2009/2010) prikupljeni od 

opć ina i implementing agencija i donatora 

TEKUĆE AKTIVNOSTI  

✓ 4Conso4idacija baze podataka  0  korisnicima pomo ć i za povratak i izrada statistika nakon 

ažuriranja podataka 0 potencijalnim korisnicima programa, zajedno s procjenom preostalih 

potreba za suštinsko okon čanje procesa održivog povratka u BiH - razloženo ро  opć inama 

povratka 

PLANIRANE AKTIVNOSTI  

✓ Priprema godišnjih akcionih planova za provedbu Programa (U ČE5N1C1: Op ć ine u saradnji s 
relevantnim entitetskim/ kantonainim ministarstvima uz koordinaciju MUPI) 

2. Nediskriminatoran pristup izbjeglica, raseljenih osoba i povratnika pravima iz Aneksa VII 

Dejtonskog mirovnog sporazuma 

PREPORUKA 

Potrebne su reforme pravnog okvira kojima се  se osigurati jednakopravan pristup pravima 

izbjeg4ica, raseljenih osoba i povratnika u formalnom statusu i svih onih koji su de facto 

raseljeni. 

Sve nadležne institucije u Bosni i Hercegovini се  u ciiju kona čnog i potpunog rješavanja pitanja 

izbjeglica i raseljenih osoba i povratnika omogu ć iti ostvarivanje sva tri prava iz Aneksa VII 

Dejtonskog mirovnog sporazuma i to: pravo na povratak, pravo na slobodan izbor mjesta 

življenja i pravo na naknadu štete u skladu sa Aneksom VII Dejtonskog mirovnog sporazuma. 

ZAVRŠENE AKTIVNOSTI  

✓ MUP1 izradilo teze za novi, okvirni Zzakon  0  izbjeglicama i raseljenim osobama s obzirom na 

č injenicu da su izmjene i dopune sadašnjeg Zakona bile mnogobrojne jer su predvi đene i 

razvijene odredbe za pristup pravima na izbor prebivališta i naknadu štete 

✓ Unutrašnji proces konsultacija obuhvatio je sve sektore MUPI 

✓ Prvi nacrt je dostavljen kabinetu ministra na daljnji postupak 



PLANIRANE AKTIVNOSTI  

✓ Konsultacije  0  nacrtu Zakona s nadležnim institucijama: Federalnim ministarstvom raseljenih 

osoba i izbjeglica, Ministarstvom za izbjeglice i raseljena lica RS, Odjelom za raseljene osobe, 

izbjeglice i stambena pitanja V1ade Br čko Distrikta BiH i UNHCR-om  u  BiH, prije 

prosljeđ ivanja kona čnog nacrta kao prijedloga Vije ću ministara BiH i PS BiH 

3. Osiguranje preduslova za povratak kroz rekonstrukciju preostalih uništenih i ošte ć enih 

stambenih jedinica izbjeglica, raseljenih osoba i povratnika 

PREPORUKA 
Osigurati sredstva za sanaciju uništenih i /i1i neuslovnih stambenih jedinica u skladu sa 

propisanim minimumom stambenih uslova za sve one koji ispunjavaju kriterije za dobivanje 

pomo ć i za obnovu, uz davanje prednosti najugroženijim osobama, prije svega: 

pove ćanim izdvajanjem u prora čunima svih nivoa vlasti u BiH i 

aktivnim pristupom medunarodnoj i дотасој  donatorskoj zajednici 

TEKU ĆE AKTIVNOSTI  

✓ Priprema za prelazak na "projektni pristup" u provedbi projekata povratka i koncentracija 

pomo ć i na mikro-lokalitete povratka u cilju smanjenja troškova, što се  rezultirati ve ć im 

brojem korisnika koji се  biti pokriveni iz raspoloživih sredstava 

PLANIRANE AKTIVNOSTI  

✓ Razvoj jedinstvenog modela za op ć inske projekte i izrada uputa za popunjavanje obrasca 

✓ Izrada projekata i podnošenje državnoj Komisiji za izbjeglice i raseljene osobe па  
odobravanje 

Na kraju, u vezi sa ovom preporukom, posebno želimo istaknuti da je Ministarstvo za ljudska 

prava i izbjeglice BiH u svom zahtjevu da odobrenje sredstava iz budžeta za 2011. godinu 

blagovremeno iskazalo potrebe za finansiranje prava iz Aneksa VII DM5. 

Tim zahtjevom predložili smo da se, u skladu sa dinami čkim Planom za suštinsko okon čanje 

procesa povratka do kraja 2014. godine, usvojenim od strane Vije ć a ministara i Parlamentarne 

skupštine BiH, osiguraju sredstva u ukupnom iznosu od 308.120.000 КМ , što predstavlja zbir 

iznosa nedostaju ć ih sredstava iz 2010. godine (109.620.000 КМ ) i neophodna sredstva prema 

Okvirnom programu povratka za 2011. godinu (198.500.000 КМ ). 

Dodatno, tražili smo izdvajanje inicijalnog iznosa od 50 mi1.KM za potrebe naknade štete za 

imovinu koja se ne može vratiti raseljenim osobama i izbjeglicama. 

Medutim, koliko se pitanja realizacije Aneksa V11 DMS još uvijek drže na izuzetno niskom 

nivou u pogledu zna čaja i prioritiziranja kada je u pitanju njihovo finansiranje, evidentno je u 

č injenici da je ove godine, prilikom predlaganja budžeta, Nacrt zakona  0  budžetu institucija 
BiH i medunarodnih obaveza BiH za 2011. godinu startovao sa iznosom od nula konvertibilnih 

maraka, da bi na sjednici Vije ća ministara BiH, na intervenciju ovog Ministarstva, sredstva za 

ove namjene bila korigovana na 10 miliona KM, nakon čega је  Predsjedništvo, kao ovlašteni 

predlaga č  budžeta prema P5 BiH,  U  Nacrtu zakona utvrdilo nešto viša,  au  i još uvijek 

nedovoljna sredstva, u iznosu od svega 17 miliona KM. 



BOSNA I HERCEGOVINA
FEDERACIJA BOSNE I HERCEGOVINE

FEDERALNO MINISTARSWO PRAVDE

Broj: 09-49-1 100/13
Sarajevo, 01.07 .2013. godine
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PARLAMENTARNA SKUPSTI NA
BOSNE I HERCEGOVINE
ZASTUPNIEK DOM/PREDSTAVNIEKI DOM

SARAJEVO

PREDMET: Poslaniiko pitanje, odgovor- dostavtja se.-

Veza: VaS akt broj: 01 la-50-1 -1 S-43t13 od 28.02.2013. godine

U vezi sa poslanidkim pitanjem, koje je na 43. sjednici Zastupnidkog doma
Parfamentarne skup5tine Bosne i Hercegovine, odrZanoj 28.02.2013. godine
postavio zastupnik Nermin Puri6, koje glasi:

- ,,U kojoi ie tazt provedba Zakona o principima tokalne samouprave
Federaciie BiH, da li se on provodi, te kada se odekuje potpuni prenos prava i
obaveza jedinicama lokalne samouprave, posebno u obiasti 

-obrazovanja 
i

zdravstvene za5tite? Kakvo je stanje provedbe ovog zakona u kantonima u
Fedraciji BiH sa posebnim osvrtom na Unsko-sanski klnton?,,.

Federalno m i n ista rstvo pravde d aje sl ijede6i :

ODGOVOR

Odredbom dlana 8. stav 3. tacka 13., 14. i 16. Zakonom o principima lokalne
samouprave u Federaciji Bosne i Hercegovine (,,SluZbene novine Federacije BiH", br.
49/06 i 51/09) propisano je da u vlastite nadieZnosti jedinice lokalne samouprave
posebno spada ,,utvrdivanje politike pred5kolskog obrazovanja, unapredenje mreZe
ustanova, te upravljanje i finansiranje javnih ustanova pred5kolskog obrizovanja,
osnivanje, upravljanje, finansiranje i unapredenje ustanova osnovno! obrazovanja,
ka9 i ocjenjivanje rada ustanova i kvaliteta usluga u djelatnosti zdravltva, socijalne
za5tite, obrazovanja, kulture i sporta, te osiguranje finansijskih sredstava za
unapredenje njihovog rada i kvaliteta usluga u skladu sa potrebama stanovnistva i

mogu6nostima jedinice lokalne samouprave,,.
Odredbom dlana 58. Zakonom o principima lokalne samouprave u Federaciji

Bosne_ iHercegovine propisano je ,,Danom stupanja na snagu ovog zakona prestaje
da vaZi Zakon o osnovama lokalne samouprave lisluzbenJnovinJ Federacije BiFi",
broj 6/95).

. Federacija Bosne i Hercegovine i kantoni duZni su da usklade svoje zakone sa
ovim zakonom, te da izvr5e prenos poslova i nadleZnosti, kao i odgovornosti



tve ovim zakonom, u roku od Sest mjeseci

ine su da usklade svoje statute sa ovim
egovog stupanja na snagu.
la prestaju da vale odredbe kantonalnih

;tatuta 
jedinica lokalne samouprave koje su

Federalno 
.ministarstvo pravde je prikupilo podatke od kantonalnihministarstava pravde povodom postavljenog poslanickog pitanja, te istice slijede6e:

1. Unsko - sanski kanton, je donio Zakon o Unsko _sanskog kantona (',SluZbeni glasnik Unsko _,"nr[og . ti;;,12. kantonalnog zakona odredene su ulrrtite " lokalne
lne sa nadleZnostima propisanom u dlanu
)rave u Federaciji Bosne i Hercegovine
16 i51/09).
I uskladivanje svog Zakona o lokalnoj
>kalne samouprave u Federaciji Bosne i

3. Tuzlanski kanton, je nakon ,

nije izvr5io uskladivanje svog Zakona o
cipima lokalne samouprave u Federaciji
)renosa prava i obaveza jedinica lokalne

g:n_ovnog i srednjeg obrazovanja na Op6
12t0s).

5' Bosansko-podrinjski kanton, nUe izvr5io uskladivanje svog Zakona olokalnoj samoupravi sa Za-konom o principima lokalne samouprave u FederacijiBosne i Hercegovine.

uaj kanton nismo uspjeli ni poslije na5e

kanton, nUe izvrSio uskladivanje svog
cm o principima lokalne samouprave u

je donio Zakon o
cdne novine Za
antonalnog zakona
koje su u uskladene sa nadleZnostima
lokalne samouprave u Federaciji Bosne i
JiH", br. 49106 i 51/09).



9. Kanton .Sarajevo, nlje izvr5io uskladivanje svog Zakona o lokalnoj
samoupravi sa Zakonom o principima lokalne samouprave u Federaciji Bosne i
Hercegovine.

10. Kanton 10, nije izvr5io uskladivanje svog Zakonao lokalnoj samoupravi sa
Zakonom o principima lokalne samouprave u Fedeiaciji Bosne i Hercegovine.

i mjeri je izvr5en prijenos prava i obaveza
u oblasti obrazovanja izdravstvene za5tite,
rna, osim, Zenidko-dobojskog kantona koji
iskog kantona donijela Zakon o prenosu
jelatnost osnovnog i srednjeg obrazovanja

S po5tovanjem.

Dostaviti:
(1-) Naslovu,
2. U registar,
3. Arhivi.
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